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Carta ie fecha 12 de junio de l°Sl dirigida ñor el Presidente del 
C-ruco Esuecial ie Expertos UNCTAD/QNUDI scbre los aspectos 

comerciales y naracomerciales de los acuerdos 
de colaboración industrial

En nombre del Grupo Especial de Expertos UNCTAD/ONUDI sobre los aspectos 
comerciales y paracomerciales de los acuerdos de colaboración industrial, 
tengo el honor de transmitir por la presente el informe de la segunda reunión 
del Gruño, cue se celebró en cumplimiento de las decisiones adontadas ñor la 
Junta de Comercio y Desarrollo de la UNCTAD en su 20 período de sesiones , 
celebrado en marzo de 1980, y por la Junta de Desarrollo Industrial de la 
ONUDI en su iú"* período de sesiones, celebrado en mayo de 1930.

El Grupo se reunió en el Centro de Congresos de la Hofburg, Viena, del 
1 al 12 de junio de 1981. A petición del Grupo, el Sr. M. Trifunovic desem
peñó las funciones de Presidente y los Sres. R. Roeeres y W. Vilczynski 
actuaron como Vicepresidentes.

En conformidad con las decisiones mencionadas de la Junta de Comercio y 
Desarrolle de la UNCTAD y de la Junta de Desarrollo Industrial de la ONUDI, 
el Grupo continuó considerando las cuestiones relacionadas con los aspectos 
comerciales y paracomerciales de ios acuerdos de colaboración industrial a 
la luz de los resultados de los estudios que le presentaron las secretarías 
de la UNCTAD y de la ONUDI, así como de documentación proporcionada per el 
Centro de Empresas Transnacionales, de las Naciones Unidas, y la Comisión 
Económica para Europa (CEPE), y teniendo en cuenta las opiniones expresadas 
en el 20 período de sesiones de la Junta de Comercio y Desarrollo de la 
UNCTAD en el noveno período de sesiones el Comité de Manufacturas de la UNCTAD.

El Grupo examinó toda la gama de cuestiones en los acuerdos entre 
empresas, incluidos los celebrados en el marco de acuerdes Íntergubernamentales. 
Consideró también la función de ios gobiernos , incluidos los acuerdos-marco 
ir.tergubemamentaies, a la luz de la experiencia pertinente en la promoción 
y facilitación del comercio y la cooperación industrial en sus di versáis formas. 
Además, el Grupo examinó la necesidad de crear una fuente de experiencia en 
los países en desarrollo y de mejorar el intercambio de información y material 
SH £S*t.2L -SSrsrS..

las opiniones del Grupo respecto de los problemas y cuestiones que 
examinó en su segunda reunión, incluidas las sugerencias sobre cuestiones 
específicas, se reflejan en los capítulos I y II de es^e informe.

Las conclusiones y recomendaciones convenidas del Grupo figuran en el 
epígrafe "Conclusiones y recomendaciones" (párrafos 13 a ¿8). A este 
respecto, deseo poner de relieve especialmente los párrafos 15 y lS relativos 
a la futura acción que el Grupo considera importante para promover y facilitar 
la cooperación comercial e industrial tanto a nivel de empresas como de 
gobiernos.
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En conformidad con las recomendaciones del Grupo, desee oedirle culera 
tener a bien transmitir este informe a la Junta de Comercie y Desarrollo 
de la UNC7AD y  a la Junta de Desarrollo Industrial de la ClJüDI, para su 
examen en los próximos períodos ordinarios de sesiones de estos órganos.

En nombre de los miembros del Grupo, deseo expresar nuestro reconoci
miento por la oportunidad que se nos brindó de ex,aminar muchos de los 
importantes problemas y  cuestiones, particularmente desde el punto de vista 
de los objetives y las preocupaciones de los países en desarrollo en sus 
esfuerzos per promover el desarrollo industrial y ampliar y  diversificar 
su comercio. La cooperación comercial e industrial, ya sea a nivel de 
empresas o de gobiernos, comprende una reciprocidad de intereses y beneficio 
para todas las partes interesadas, y la solución de esos problemas y 
cuestiones en esta esfera debe considerarse en este marco.

Abrigamos la esperanza de que las recomendaciones del Grupo sean 
objeto de particular consideración por la LGJCTAD y la ONUDI.

Firmado: Miljk.o Trifunovic
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INTRODUCCION

I. II Grumo Especial de Expertos UNCTAD/ONUDI sobre les aspectos comerciales 
y oaracomerciales de los acuerdos de colaboración industrial celebró su segun
da reunión en Viena del Io al 12 de junio de l?8l, en cumplimiento de las de
cisiones adootadas oor la Junta de Comercio y Desarrollo de la UNCTAD en su 
20° período de sesiones, en marzo de 1980, y por la Junta de Desarrolle 
Industrial de la ONUDI en su ll° período de sesiones, celebrado en mayo de 
1980.

2. El mandato del Grupo Especial era el siguiente:

Examinar, en cumplimiento de los objetivos enunciados en los párrafos 3 
y 9 de la sección II.D de la resolución 96 (IV) de la Conferencia, de 
31 de mayo de 1976, los aspectos comerciales y paracomerciales de la 
colaboración industrial que serían beneficiosos para los países en desa
rrollo en relación con la cooperación internacional para la industria
lización de esos países. 1/ Los expertos analizarán las prácticas uti
lizadas en los acuerdos entre empresas en cuanto se refieran a los aspec
tos comerciales y paracomerciales de la cooperación internacional para la 
industrialización de los países en desarrollo. 2/ También examinarán la 
función de las actividades estatales para apoyar tales acuerdos, en parti
cular la posible función de los acuerdos intergubernamentales y otros 
acuerdos-marco para fomentar la colaboración industrial a nivel bilateral, 
trilateral o multilateral. En sus deliberaciones, los expertos tendrán 
en cuenta las consultas sectoriales que se celebren en la ONUDI y a las 
que se alude en el párrafo 10 de la sección II.D de la resolución 96 (IV) 
de la Conferencia.

3- Los miembros del Grupo, que actuaron a título personal, fueron los siguien
tes (véase también el anexo II ) : Sr. K. Abdallah-Khcdja, Sr. J. Crody, Sr. 3. Hogber 
Sr. I. Klaric, Sr. J. Matus, Sr. A. Navas Sierra, Sr. A. Oluvunmi,

1/ Los párrafos 3 y 9 de dicha resolución disponen Ic siguiente: "Dada
la estrecha relación existente entre el desarrollo industrial y el comercio, 
se precisa una cooperación concertada entre la UNCTAD y la Organización de 
las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial en la ejecución de las diver
sas medidas en sus respectivas esferas de competencia, teniendo presentes la 
función central de la Organización de las Naciones Unidas pera el Desarrollo 
Industrial en materia de desarrollo y cooperación industriales y la de la 
UNCTAD en materia de comercio y desarrollo, en el sistema de las Naciones 
Unidas"; y "La UNCTAD y la Organización de las Naciones Unidas para el 
Desarrollo Industrial deberían cooperar plenamente, cada una en su esfera de 
competencia, en la promoción de las medidas descritas en el párrafo 5 de la 
sección 3 de la parte II". La sección 3 de la parte II versa sobre coopera
ción internacional para el desarrollo industrial y la reestructuración y el
r> ©  V"f> ^

2_/ La Comisión Permanente de la ONUDI aprobó el 
zaciór. iel Grupo en el entendimiento de que el Grupo 
lizsrí’i 103 oc-i-̂ rdoc de dedo tioo.

establecimiento y organi- 
Ispecial de Expertos ana-
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Sr. V. Ordeñen, Sr.
Sr. 1. Ujházy, Sra. U. Vo'r.ra,

riscou_ov, jr. r.. necerts, o: 
Sr. V. w'ilczyr.ski, Sr
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A oetición dei Grupo, el Sr. M. Trifunovic desempeñó las funciones di
Presidente, y los Sres. R. Rooerts y V. wilczyr.ski actuaron cono 
Vicepresidentes.

5. EL Grupo aprobó un programa, que finirá como anexo I dei rreser.te informe.

6. En el anexe II dei presete informe figura la lista de los participantes 
en la reunión del Grupo.
■7 . El Gruño tuvo ante sí diversos documentos preparados por las secretarías 
de la UNCTAD y de la OFJDI, así como por el Centro de las ilaciones Unidas sobre 
Empresas Transnacionales y la secretaría de la CEPE. En el anexo III del 
presente informe figura ’una lista de estos documentos.

8 . Los representantes del Director Ejecutivo de la ONUDI y dei 
Secretario General de la UNCTAD esbozaron en líneas eenera- 
les los asuntos sometidos a la consideración del Grupo, concentrándose en 
cuestiones específicas que el Grupo podría abordar en su segunda, y probable
mente última, reunión. Ambos recordaron las importantes decisiones adoptadas 
en el sistema de las Naciones Unidas, entre ellas la Estrategia Internacional 
dei Desarrollo para el Tercer Decenio de las Naciones Unidas para el 
Desarrollo recientemente aprobada per la Asamblea General de las Naciones 
Unidas. En la Estrategia se reconoció que la aceleración del ritme de la 
producción en los países en desarrollo exigiría ’una expansión y ’una diversi
ficación rápidas de su comercio internacional. Para los países en desarrollo 
er. general, las excoriaciones e imcortaciones de bienes y servicios deberían 
incrementarse a tasas anuales nc inferiores al y al El-, respectivamente.
Además, la orcducción manufacturera de los países en desarrollo en su conjun
to debería incrementarse en una tasa anual media del 9%, con objeto de que en 
el decenio pudieran aportar una importante coitribución al aumento de la 
parte correspondiente a los países en desarrollo en la producción manufactu
rera mundial, así como sentar las bases para alcanzar la meta del 25* de la 
producción mundial para el año 2000 establecida en la Declaración v Plan de 
Acción de lima. En la Estrategia también se trevé que la industrialización 
debería argentar a satisfacer, en forma integrada, las necesidades generales 
ce desarrollo de las economías nacionales de los oaíses en desarrollo, y que
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9. Subrayaron que las cuestiones identificadas en el informe conjunto por 
las secretarías de la UNCTAD y de la ONUDI podrían examinarse a la luz de dos 
consideraciones importantes: en primer lugar, la posición de negociación rela
tivamente débil de los países en desarrollo; y, en segundo lugar, el hecho de 
que los proyectos industriales complejos entrañaban importantes desembolsos 
financieros y diversos compromisos durante largos períodos de tiempo. A 
menudo, las empresas públicas constituían elementos integrantes de planes y 
estrategias nacionales de desarrollo, y, por tanto, los acuerdos y contratos 
de colaboración industrial eran, en los países en desarrollo, importantes ins
trumentos de política de ios poderes públicos. Era esencial, pues, examinar 
las cuestiones y problemas que obstaculizaban la cooperación industrial y la 
expansión del comercio, y ello en el contexto del desarrollo nacional y del 
Huevo Orden Económico Internacional.

10. Los representantes de la ONUDI y de la UNCTAD destacaron la necesidad de 
medidas adicionales, especialmente en el plano internacional, para promover
y facilitar la colaboración comercial e industrial tanto en el plano guber
namental como en el de la empresa. A este respecto, subrayaron la necesidad 
de adoptar crovisionalmente medidas prácticas para mejorar las corrientes y 
los conductos de información, así como la necesidad de asistencia técnica para 
promover el desarrollo de la colaboración comercial e industrial, particular
mente en el plano de la empresa.

11. Cor. respecto a la adopción de medidas futuras, especialmente en el plano 
internacional, para promover y facilioar la colaboración comercial e indus
trial, los representantes de la ONUDI y de la UNCTAD señalaron la necesidad 
de considerar la posibilidad de formular principios y pautas equitativos mui- 
tilateralmer.te acordados referentes a los acuerdos de colaboración comercial 
e industrial entre empresas, así como sobre la necesidad de identificar los 
medios por ios oue ios gobiernos podrían estimular y promover tales acuerdes 
y coadyuvar al logro de una reciprocidad de intereses entre las partes 
interesadas.
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13. El Grupc Índice que los arreglos entre empresas eran un elemento 
cada veo más importante y dinámico de la cooperación industrial y del comer
cio entre países en desarrolle y países desarrollados. El Grupo reconoció la 
necesidad de incluir en ios arreglos de colaboración industrial entre empresas 
disposiciones concretas que ayudaran a los países en desarrollo a concertar 
acuerdos contractuales destinados a fomentar el comercio internacional. El 
Grupo reconoció también que era menester acumular en ios países en desarrollo 
los conocimientos que les permitirían concertar acuerdos útiles de colabora
ción industrial entre empresas. El Grupo llegó a la conclusión de que el 
éxito de los arreglos de colaboración industrial exigía fundamentalmente que 
los acuerdes incluyeran disposiciones apropiadas sobre garantías de funciona
miento, capacitación, suministro de materias primas y servicios, comerciali
zación, inclusive disposiciones de retroccmpra cuando fuera conveniente, 
suministro de repuestos, disposiciones sobre mantenimiento y reparación, 
suministro de tecnología, financiación, establecimiento de mecanismos de 
precios y solución de controversias, incluido'el arbitraje.

lk. Si bien les arreglos entre empresas dementen en primer lugar de la 
iniciativa de los emeresarios de los países interesados, los gobiernos pueden 
desempeñar una función importante al facilitar y promover la concertaciór. 
de acuerdos de colaboración industrial que permitan incrementar el comercio. 
Los acuerdos entre los gobiernos pueden fomentar la cooperación a largo plazo 
y contribuir a la industrialización y a la diversificación del comercio de les
D2.ISSS SH dSS3.2T -, A este respecto, el runo señale las diversas funciones
que los acuerdes intergubemamentales existentes y otros acuerdes marco mul
tilaterales desempeñan en el fomento y la facilitación de la cooperación 
comercial e industrial.

qc. El Grupo recomienda que las secretarías de la UKCTAL y de la ONUDI sigan 
examinando las diversas cuestiones relativas a. los aspectos comerciales 
y paraccmerciales de los arreglos de colaboración industrial, incluidos 
los que se mencionan en el párrafo 3^ del informe sobre su primera 
reunión, teniendo en cuenta los estudios y la documentación existentes en 
^*>•93 i Z3.C i 1 nt, 3.C í OH3.2. ̂ 3 , 'Z3>yg'*l1‘ culs-i* 0 2. Ontro 3 00
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Entresas Transnacionales, la CITE y otras comisiones económicas regionales.
Es necesario reforzar el programa plurianual de asistencia técnica sacre 
colaboración comercial e industrial teniendo en cuenta las actividades 
esbozadas en el páriafoó2 del presente informe. El Grupo recomienda también 
que se utilicen plenamente los mecanismos existentes para el intercambio de 
información sobre colaboración comercial e industrial.

16. El Grupo consideró que, en vista de la estrecha relación recíproca entre 
el desarrollo industrial y el comercio, la UKCTAD y la CNUDI deberían 
continuar y reforzar su cooperación en sus respectivas esferas de actividad a 
fin de fomentar la cooperación internacional en favor del desarrollo indus
trial y el comercio, en particular en los países en desarrolle.

17. Dada la complejidad de los problemas expuestos en su segunda reunión,
el Grupo recomienda que se continúen examinando los problemas y las cuestiones 
que entrañan los acuerdos de colaboración industrial, tanto en el plano de la 
empresa como en el intergubernamental, teniendo en cuenta las consultas 
sectoriales de la ONUDI, y con este propósito el Grupo Especial debe continuar 
su labor.

18. 21 Grupo pide al Secretario General de la UNCTAD y al Director Ejecutivo 
de la ONUDI que transmitan el presente informe sobre la segunda reunión del 
Grupo Especial a la Junta de Comercio y Desarrollo de la UNCTAD- y a la Junta 
de Desarrollo Industrial de la ONUDI, para que lo examinen en sus próximos 
períodos ordinarios de sesiones, teniendo especialmente en cuenta las 
presentes conclusiones y recomendaciones.
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19- El Grupo reafirmó que era precise estimular y reforzar aún más la coope
ración industrial y el comercie entre países desarrollados / países en desa
rrolle para facilitar la industrialización y el desarrollo económico sano de 
los países en desarrolle y también cara redorar las perspectivas de las rela
ciones económicas internacionales. Muchos expertos recordaron los objetive? 
fijados en la Declaración y Plan de Acción de Lima, así como en la resolu
ción ?6 (IV) de la UNCTAD y en la Estrategia Internacional del Desarrollo 
para el Tercer Decenio de las Naciones Unidas para el Desarrolle, que ellos 
consideraban que deberían tenerse en cuenta al examinar las cuestiones y 
problemas inherentes a esta esfera. La Estrategia Internacional del 
Desarrollo recientemente aprobada por la Asamblea General de las Naciones 
Unidas reconoció que la aceleración del ritmo de la producción en los países 
en desarrollo exigiría una expansión y une di versificación rápidas de su 
comercio internacional. Para los países en desarrollo en general, las expor
taciones e importaciones de bienes y servicios deberían incrementarse a tasas 
anuales no inferieres al 7,5« y al 85, respectivamente. Ctros expertos 
señalaron que cierto número de Gobiernos habían registrado reservas a la 
Declaración y Rían de Acción de Lima.

20. El Grupo tomó nota de que los acuerdos entre empresas, incluidos ios 
concertados en el marco de acuerdos intergubernamentales, se estaban eenvir- 
tiendo cada vez más en un elemente importante y dinámico del comercio y de ]a 
cooperación industrial entre países desarrollados y países en desarrollo.
Los acuerdos de cooperación no sólo se estaban multiplicando sino que su 
índole se hacía más compleja y su alcance más amplio que en el pasado. Las 
tendencias de la cooperación así concertada se estaban alejando de las for
mas tradicionales hacia formas de cobertura más amplia de los procesos indus
triales que, no limitándose tan sólo a la entrega de equipo, abarcaban tam
bién ]a organización del proceso de producción y la comercialización. Muchos 
expertos señalaron que las empresas o gobiernos de los países en desarrollo 
seguían siendo la parte más débil en el oroceso de negociación de esos acuer
des. Otros expertos sostuvieron que la nosición de negociación de algunos 
países en desarrollo era en muchos aspectos más fuerte que las empresas de 
países desarrollados, sobre todo las pequeñas y medianas. Existía una reci- 
zrocidad ie beneficios e intereses entre las cartes que intervenían en el
r t C r r / i v r '  ■' y  AT* ^ i ** Z.3.“L .
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¿I. -.-runo señalo acemas cue sucsistiar. 5cavía aucnos trcc_em.a;
tienes en materia de cooperación comercial e industrial, se ore cedo a nivel 
de empresas. También observe que los países en desarrolle consideraban esa 
cooperación como un medio importante para que les países en desarrolle pudie
sen acelerar su desarrollo industrial así como la expansión y diversificación 
de su comercio, sobre todo de manufacturas y semimanufacturas.

22. El Grupo tomó nota de que la cooueraciór. comercial e industrial a nivel 
de empresas entre países desarrollados con economía de mercado y países en 
desarrollo dependía principalmente de la iniciativa de las empresas privadas 
de los países interesados. Algunos expertos señalaron entre países en desa
rrollo y países con economía de planificación centralizada, los acuerdos 
marco intergubernamentales fomentaban y estimulaban a las empresas.

23. En lo que respecta a la función de los Gobiernos en el fomento y la faci
litación de la conecrtación de acuerdos de colaboración comercial e industrial, 
muchos expertos consideraban que los poderes públicos tenían una función im
portante que desempeñar a este respecto. Algunos expertos también considera
ron que los Gobiernos podían cumplir la función de estimular los acuerdos en 
las primeras etapas de búsqueda e identificación de copartícipes adecuados, 
así como en las etapas más avanzadas de la finalización de los acuerdos.
Algunos expertos señalaron que los acuerdos narco intergubernamentales eran 
útiles en vista de que proporcionaban directrices claras para las partes 
interesadas, estimulando así la cooperación a largo plato. Además, tales 
acuerdos marco permitían examinar la ejecución de los acuerdos, contratos y 
controversias. Estos acuerdos proporcionaban un foro para resolver los proble
mas que se planteaban en la ejecución o aplicación de algunos acuerdos de cola
boración industrial. Otros expertos reiteraron la opinión expresada en el pri
mer informe de que, en lo que a sus gobiernos atañía, esta función consistía 
en estimular y facilitar el procese de desarrolle y no en dirigirle y controlar!

A. Algunas cuestiones importantes relativas a los acuerdos entre empresas

2l. El Grupo examinó cor. cierto detalle la gama de temas y las cuestiones y 
problemas conexos referentes a los acuerdos contractuales entre empresas de 
países en desarrollo y de países desarrollados cor. economía de mercado, como 
también los cubiertos ñor acuerdos ir.tergubermentales . Entre ellos figuraban 
los siguientes: garantías, capacitación, suministre de materias primas,
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comercialización de les productos resultantes, tecnología, mantenimiento, 
reparación y repuestos de equipo, mecanismos de fijación de precios, finan
ciación y solución de controversias, incluido el arbitraje. En los debates 
sobre estas esferas se tuve presente de modo particular el capítulo II del 
informe conjunte UNCTAD/CNUDI ID/VC-.337/6. El Grupo convino en que éstos 
eran algunos de los asuntos que podían considerarse, según fuera necesario, 
en la negociación de acuerdos contractuales. 1/

1. Garantías

25- El Grupo consideró que las soluciones apropiadas respecto de las garan
tías en los acuerdos contractuales, concertados en el plano de 3.a empresa, 
tenían suma importancia y muchas veces eran decisivas para el éxito de tales 
acuerdos. Al examinar la experiencia al respecto, el Grupo observó que algu
nos de los problemas más frecuentes que se habían planteado en esta esfera 
se referían, entre otras cosas, a la índole de la garantía, la determinación 
tanto de responsabilidades y daños y perjuicios y las sanciones.

26. En lo referente a las garantías de cumplimiento o funcionamiento, el 
Grupo observó que en algunos contratos el período de garantía que tradicio
nalmente terminaba en el momento de la entrega o de la terminación de la 
planta había sido extendido en un año o dos para que incluyera el período de 
fabricación efectiva del producto o productos a fin de lograr que no sólo 
se alcanzase el nivel de rendimiento previsto sino también que el producto 
estuviese de acuerdo con el nivel de calidad previsto o convenido. También 
se observó que algunos contratos especificaban un nivel de rendimiento mínimo 
aceptable y que en muchos casos se incluían las diferentes etapas del proceso 
de establecimiento de una planta. El problema de las garantías era difícil, 
particularmente en casos de plantas en que una o más partes del equipo c 
componentes se producían bajo contrata en el país huésped. En estos casos, 
los contratistas extranjeros se mostraban reticentes o tenían dificultades 
para incluir en las garantías deficiencias de ejecución que se debieran a 
defectos de partes o componentes de la planta fabricados localmente o a la ca
lidad de las materias primas locales utilizadas para fabricar el producto o 
productos finales. Es más, era difícil determinar la causa de la deficiencia.

1/ A Juicio de un experto, las palabras "según fuera necesario" debían 
sustituirse por las palabras "cuando fuera necesario".
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27- Otro problema complejo planteado por cierto número de expertos era el 
de determinar los daños y perjuicios y la sanción o indemnización de los mismos. 
Algunos expertos sugirieron que consultores o expertos externos, que no 
estuviesen relacionados de ninguna manera con el proveedor de equipo o el 
copartícipe extranjero, vigilasen la ejecución de todas las etapas del esta
blecimiento y de las pruebas de funcionamiento de la planta y durante un 
período ulterior razonable; esto podría resultar útil para garantizar el 
funcionamiento de la planta o el proceso de producción. Otros expertos opinaron 
que ello entrañaba dificultades obvias, ya que era poco probable que los 
expertos externos estuviesen plenamente familiarizados con el funcionamiento de 
la planta. A este respecto, se mencionó la posibilidad de que la empresa del 
país huésped y el contratista o copartícipe extranjero compartieran los riesgos.

28. EL Grupo consideró que algunos de los problemas atribuidos a las garantías 
de funcionamiento podían subsanarse en la etapa de la negocación garantizando 
la disponibilidad de capacitación adecuada en materia de negociación y si el 
dueño/comprador da seguridades de que durante el período de garantía la planta 
estará a cargo de personal adecuadamente capacitado. A este respecto, se 
observó que algunos contratistas extranjeros, especialmente las empresas de 
mayor envergadura, habían establecido sus propios servicios de capacitación 
para así facilitar el logro de los niveles de rendimiento especificados o 
convenidos.

29* El Grupo consideró que la cuestión de las garantías de funcionamiento 
competía principalmente a las partes interesadas en la fase de negociación, 
las cuales tendrían que resolverla estableciendo condiciones mutuamente 
aceptables. En esta esfera correspondía al gobierno desempeñar, si acaso, 
una función tan sólo marginal.

2. Capacitación

30. El Grupo consideró que la capacitación industrial en todos los planos 
era un elemento decisivo para la cooperación industrial, teniendo en cuenta 
los objetivos de industrialización a largo plazo de los países en desarrollo. 
También observó que, en general, los contratos entre empresas contenían tan 
sólo disposiciones insuficientes al respecto, con el resultado de que se 
planteaban muchos problemas prácticos durante la ejecución del contrato y de 
que las aptitudes que adquiría el comprador eran generalmente de carácter 
parcial y fragmentario.



31. El Grupo recalcé que los contratos debían ser claros tanto en cuanto a 
los objetives ce capacitación como a los tipos, niveles, selección ce becarios, 
costos y oportunidad. En particularidad, se hizo hincapié en la necesidad de 
incluir disposiciones concretas sobre la verificación de si los becarios 
estaban o no en condiciones de cumplir las tareas estipuladas en el contrato.
Se señaló el valor de un programa de capacitación a largo plazo bien concebido, 
conjuntamente con la necesidad de adiestrar técnicos y capacitadores en 
particular.

32. Para superar estos problemas, el Grupo estimó que las funciones respecti
vas de los gobiernos y de las empresas podían tener carácter complementario.
Las empresas disponían de una capacidad limitada para impartir formación, y se 
centraban generalmente en el nivel de mano de obra calificada para el funcionamien
to y mantenimiento de la planta y el equipo. Algunos expertos opinaron que la 
función que correspondía a los Gobiernos sería de importancia respecto de la 
capacitación de un tipo más general, pero sobre todo en los niveles superiores 
con el fin de complementar la capacitación proporcionada por las empresas.

33- Algunos participantes estimaron que, para facilitar la complementariedad 
entre las funciones de los Gobiernos y de las empresas, podría ser útil 
mejorar la organización y coordinación de los proveedores de capacitación 
existentes er. los países desarrollados mediante el establecimiento de puntos 
focales; éstos podrían prestar asistencia, por ejemplo, en la selección de los 
servicios de capacitación más apropiados en aquellos países. Algunos expertos 
opinaron que los gobiernos tenían una función especial que desempeñar en el 
establecimiento de tales puntos focales, particularmente en aquellos casos en 
que el país desarrollado y el país en desarrollo hubieran concertado acuerdos 
intergubernamentales. La ONUDI seguía examinando este asunto dentro del marco 
de los preparativos emprendidos para su Consulta Global sobre la Capacitación 
de la Mano de Obra Industrial. Algunos expertos consideraron, asimismo, que 
también a las organizaciones de las Naciones Unidas cabía una importante 
función en el campo general de la capacitación.

3- Suministro de materias primas y de servicios públicos

3l. El Grupo señaló que, al promover y facilitar la colaboración comercial e 
industrial, los gobiernos de los países en desarrollo tenían por objetivo 
utilizar las materia' primas o los recursos autóctonos en la elaboración o 
fabricación de bienes, sobre todo para la exportación. Esta política era
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un medie importante para aumentar los ingreses, la producción y el empleo, 
así come para poner a estes países en condiciones de incrementar sus escasos 
recursos de divisas, q--: tan necesarios les eran para sus importaciones de 
bienes oara el desarrollo. Por ello, en la mayoría de las disposiciones sobre 
colaboración comercial e industrial se preveía el aprovechamiento máximo de 
los insumes o recursos internos.

35- Algunos expertos señalaron que en muchos contratos o acuerdos se est ci- 
ficaba que determinado porcentaje de los insumes destinados a la planta o a 
la producción debía proceder del país del proveedor o asociado extranjero, o 
de terceros países. Se señaló que en algunos países en desarrollo, la propor
ción de insumes intemos, incluida la participación en el capital social, se 
fijaba mediante normas gubernamentales. Por ejemplo, la proporción autorizada 
para empresas de alta tecnología u orientadas hacia la exportación solía ser 
muy superior a la autorizada para empresas destinadas principalmente a 
abastecer el mercado interno. Algunos expertos recordaron que en muchos países 
en desarrollo la legislación imponía un aumento progresivo de los insumos 
internos, en el producto final, así como la fabricación local de componentes, 
repuestos o accesorios. Algunos expertos recordaron que en muchos países en 
desarrollo era posible aumentar progresivamente la proporción de insumos 
internos hasta un nivel de alrededor de un é0% del valor del producto final; 
al traspasar este nivel surgían muchas dificultades, sobre todo con respecto 
a los insumos que requerían el emplee de tecnología o de materiales especia
lizados que el país huésped pudiera no estar en condiciones de aportar en el 
momento considerado. Otros expertos indicaron que en algunos países era posible 
aumentar los insumos internos hasta el 95c. Algunos expertos advirtieron que 
si bier. las inversiones y otras políticas económicas debería determinarlas 
el país interesado, esas políticas restrictivas podían tener un efecto perju
dicial sobre las inversiones extranjeras directas y un efecto de freno respecto 
de la colaboración industrial.

36. Cierto número de expertos señalaron la experiencia de algunos países en 
los que el asociado extranjero se mostraba reacio a una mayor utilización 
de insumos internos así como a la fabricación local de componentes. El Grupo 
reconoció que el tena de la fijación de precios era muy complejo y que no se 
disponía de información suficiente para examinar este problema más a fondo. 
Algunos expertos expresaron que un posible enfoque práctico de este problema,
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scbre todo para casos en los que se observasen fluctuaciones inventantes de 
los precios de ios insumos de materias primas, consistía en incorporar 
cláusulas a les contratos c acuerdos (sin necesidad de renegociación} que 
exigiesen a las partes interesadas que comunicasen periódicamente los meca
nismos utilizados o las prácticas seguidas para la fijación de precios.
Otros expertos expresaron muchas dudas respecto a si la introducción de eses 
cambios después de la firma del contrato era equitativa.

37. SI Grupo señaló asimismo que era frecuente que en los contratos o acuerdes 
no figurasen cláusulas sobre el suministro de servicios públicos, es decir, 
energía, agua, evacuación de desechos, etc., atendiendo particularmente a las 
necesidades a largo plazo de las empresas. Estas omisiones habían planteado 
problemas prácticos que habían afectado al buen funcionamiento de las empresas.

k. Comercialización de los productos resultantes

33. ZL Grupo observó que algunos contratos o acuerdos, entre ellos los concer
tados en el marco de acuerdos intergubernamentales, contenían disposiciones 
en las que se preveía la comercialización en el país del copartícipe extranjero 
de los productos resultantes, como, por ejemplo, los acuerdos de retrocompra o 
de comercio recíproco. Tales disposiciones eran particularmente importantes en 
el caso de las entidades o empresas orientadas hacia la exportación, pues 
proporcionaban mercados al producto o a los productos resultantes. Otros exper
tos opinaron que la comercialización no era necesariamente responsabilidad del 
copartícipe extranjero, la experiencia a este respecto en la cooperación 
industrial Este-Oeste era útil. En este sentido, se mencionó la necesidad del 
control de calidad y la importancia del perfeccionamiento o adaptación de la 
tecnología.

39- Algunos miembros del Grupo señalaron también que muchos de los productos 
eran competitivos en los mercados mundiales y enfrentaban diversos tipos de 
restricciones o de políticas comerciales, entre ellas medidas arancelarias y 
no arancelarias, esfera ésta que sólo era competencia de los Gobiernos. Otros 
miembros del Grupo opinaron que tales restricciones y políticas podrían estar 
Justificadas para mantener la base industrial de los países interesados. A 
este respecto, algunos expertos pusieron de relieve problemas muy importantes 
en la esfera del comercio como el proteccionismo en sus diversas formas, que 
impedía el acceso de bienes producidos en virtud de acuerdos de colaboración
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industrial sobre la base de la ventaja comparativa a los mercados de los 
países que aplicasen medidas proteccionistas. Les expertos no pudieron ponerse 
de acuerdo sobre si la consideración de estas cuestiones correspondía o nc 
al Grupo.

LO. Algunos expertos señalaron que los productos resultantes de contratos 
celebrados entre empresas de países en desarrollo y países desarrollados con 
economía de mercado a menudo no concedían tratamiento especial. El tratamiento 
especial sólo podía ser concedido por los gobiernos. Algunos expertos 
señalaron que tales proyectos eran objeto de medidas de salvaguardia y de otras 
formas de restricciones, sobre todo cuando el producto había penetrado con 
éxito en los mercados de los países desarrollados en cuestión. Además, los 
expertos consideraron que muchas de esas restricciones, incluidas las nuevas 
restricciones que habían ido surgiendo, se estaban aplicando al margen de las 
normas internacionalmente convenidas. Otros expertos expresaron que tales 
restricciones cabían en el marco de las normas intemacionalmente convenidas 
y que se utilizaban con moderación. Algunos expertos también señalaron que 
algunos países otorgantes de preferencias ejercían, en sus respectivos esquemas 
de preferencias generalizadas, diversas formas de discriminación entre países 
en desarrollo, invalidando con ello los objetivos acordados del SGP. Algunos 
expertos opinaron que para poder promover y facilitar la colaboración comercial 
e industrial era esencial dar alguna seguridad razonable de acceso al mercado 
a los productos de tal colaboración. Además, algunos expertos consideraron que 
los países desarrollados involucrados deberían adoptar medidas apropiadas para 
abordar los problemas de reajuste y permitir con ello un mayor acceso a los 
productos en que los países en desarrollo tuvieran ventajas comparativas.
Otros expertos señalaron que los países desarrollados se habían comprometido 
a realizar ajustes er. sus economías y ya habían adoptado programas apropiados 
de asistencia para el ajuste.

5- Tecnología

Ll. El Grupo reconoció la función de la tecnología en el desarrollo industrial 
y económico, y particularmente en el de los países en desarrollo. También 
reconoció la necesidad de facilitar una transferencia adecuada de tecnología y 
el desarrollo de tecnología para fortalecer las capacidades tecnológicas de los 
países en desarrollo. A este respecto, el Grupo insistió sobre la importancia
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de mejorar las corrientes y la calidad de la información tecnológica, incluida 
la información sobre tecnologías alternativas y sobre la selección de tecno
logías apropiadas que correspondiesen a las necesidades concretas de los países 
en desarrollo. A este respecto, el Grupo tomó nota de la labor de la UÍJCTAD 
sobre un proyecto de código internacional de conducta para la transferencia de 
tecnología, que se encontraba ya en fase bastante avanzada de elaboración.

U2. El Grupo consideró que las cláusulas sobre tecnología eran uno de los 
elementos principales de los contratos y acuerdos de cooperación industrial y 
del comercio vinculado a esa cooperación. Esas cláusulas regulaban la 
transferencia de los conocimientos necesarios para la fabricación de un producto, 
la aplicación de un proceso o la prestación de un servicio, inclusive el 
funcionamiento de la planta y del equipo, y los proyectos de entrega llave en 
mano.

U3. Algunos expertos señalaron que en los acuerdos de empresa a empresa era 
importante incluir también cláusulas sobre la adaptación o mejora de la 
tecnología para adecuarla a las condiciones locales, así como sobre los pagos 
por la tecnología adquirida. Entre los problemas que se habían planteado, 
particularmente para las empresas de países en desarrollo, figuraban las 
disposiciones por la que la tecnología suministrada se circunscribía a la 
disponible en el momento de negociarse el contrato. Las nuevas tecnologías 
desarrolladas posteriormente se suministraban sobre la base de nuevos contrates 
y a un costo elevado. Otros expertos subrayaren que las condiciones comer
ciales en las que se basaba el contrato a menudo se aplicaban a la tecnología 
existente, y dado que la tecnología mejorada inevitablemente entrañaba costos 
mayores para su productor, quizá fuera apropiado pedir al receptor un pago 
adicional. El resultado de ello era que el proceso de producción se basaba 
más en las necrologías antiguas que en las nuevas, que eran más idóneas, 
restando así capacidad a la empresa para adaptarse al mercado del producto 
resultantes.

UU. Algunos expertos señalaron que algunos gobiernos desempeñaban una función 
en ciertas esferas, entre las que figuraba la relativa a las condiciones de 
la transferencia de tecnología, es decir, en lo tocante a definir los derechos 
y obligaciones de las partes contratantes.
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6. Reparación, mantenimiento y recuestos

U5. El Grupo consideró que los problemas relacionados con la reparación y el 
mantenimiento del equipo y el suministro de repuestos estaban estrechamente 
vinculados con el tema del arbitraje, ya que les aspectos no resueltos de 
estos problemas solían ser el principal punto de desacuerdo.

U6. Aunque había ciertas medidas que los compradores podían adoptar para 
verificar la reputación técnica y la solvencia financiera de sus proveedores 
-tales como recurrir a agencias de información financiera, ingenieros consul
tores, etc.,- era posible obtener un margen de protección importante mediante 
contratos bien redactados. Se reconoció asimismo que las consecuencias de 
algunos acontecimientos, como las quiebras, podían ser muy considerables para 
los compradores que hubiesen concertado acuerdos a largo plazo con empresas 
que se declarasen en quiebra.

7- Financiación

b7. El Grupo reconoció la importancia vital de la financiación en ios contra
tos relacionados con la cooperación industrial. Sin embargo, en lo tocante 
a los mecanismos o modalidades concretos de financiación, algunos expertos 
subrayaren la importancia de vincular la financiación con acuerdos de retro- 
compra en los contratos o acuerdos de colaboración industrial. Algunos consi
deraron que esta vinculación pudiera impedir la cooperación industrial, pues 
era muy probable que los proveedores de bienes de capital o el copartícipe 
extranjero careciesen de experiencia suficiente o de los recursos o servicies 
necesarios para tomar productos de retrocompra. Sir. embargo, cierto numero 
de expertos recalcaron que los acuerdos de retrocompra y de compras compensa
torias ofrecían diversas ventajas. Entre estas ventajas cabía señalar la de 
que en este tipo de acuerdos se aseguraba a las partes que la calidad y el 
precio del producto satisfarían las especificaciones convenidas, obligando 
así al copartícipe a asignar alta prioridad a esos resultados. Además, muchos 
países en desarrollo tropezaban con dificultades en materia de divisas y 
necesitaban de canales de distribución o mercados para los productos resultan
tes de la colaboración industrial. Se señaló que les problemas relativos a la 
cantidad, calidad y precio de los productos de retrocompra habían ocasionado 
a menudo dificultades en esa esfera.
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-3. El 2-rupo convino en ene algunos gobiernos, naneo de países desarrollados 
. cono en desarrollo, intervenían en les aspectos financieros de algunos

acuerdos y contratos de cooperación industrial, per lo -enes en cuanto al 
establecimiento de una clara infraestructura de inversiones y políticas de 
cooperación industrial. Esta intervención dimanaba de la importancia atribuida 
a cuestiones tales como ios tipos ue interés y ios seguros de créditos para 
la exportación. A este respecto, algunos expertos indicaron que quizá conven
dría realizar un estudio de las directrices de cooperación para las inversio
nes industriales existentes en legislaciones de países que habían dado cuerpo 
a estas directrices paira información de otros países que no dispusieran de 
ellas.

9. Fijación de precios

k-9- Hubo acuerdo general en que la fijación de precios era un asunto comercial, 
de interés directo para las partes en un acuerdo de empresa a empresa. Algunos 
expertos opinaron que los gobiernos tenían una función importante que desempe
ñar en el establecimiento de directrices nacionales para regir los acuerdos de 
empresa a empresa. El Grupo reconoció que la información en esta esfera era 
importante, no sólo en lo tocante a las políticas y mecanismos de funciona
miento de la infraestructura financiera sino también en forma de datos más 
directos sobre los precios de los productos y del equipo. Algunos expertos 
destacaron que les compradores debían saber por qué producto estaban pagando. 
Reconocieron que la desagregación del paquete de tecnología objeto del proceso 
de transferencia de tecnología podría ser conveniente en el caso de algunos 
países en desarrollo.

50. Algunos expertos opinaron que debían indicarse ios precios de las materias 
primas, ios salarios y demás insumos, y se señaló que pudiera ser conveniente 
prever en el sistema no sólo los aumentos de precio sino también los descensos. 
Se indicó además que las organizaciones del sistema de las Naciones Unidas 
pudieran tener una función que desempeñar en materia de vigilancia de los 
precios de los bienes de capital, pero se reconoció que esa labor de vigilan
cia pudiera resultar compleja. $e reconoció también que pudiera ser importante 
recurrir al mecanismo competitivo de las licitaciones para comparar los precios 
de los diversos proveedores de equipo.
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?. Solución de controversias, incluido el arbitra,;e

51. Algunos expertos señalaron que había procedimientos relativos a la 
solución de controversias mediante el arbitraje internacional. Indicaron que 
en algunos países las legislaciones nacionales eran la iónica ley reconocida 
como aplicable a la solución de controversias. Otros expertos señalaron que 
otros países reconocían el derecho de las partes contratantes a elegir la ley 
y el foro aplicable a sus controversias.

52. Algunos expertos señalaron que una forma de evitar controversias era 
vigilar estrechamente el proceso de ejecución de cada proyecto. Los arreglos 
contractuales debían contener disposiciones relativas a los procedimientos 
para solucionar controversias. A este respecto, algunos expertos señalaron que 
era preciso examinar en qué forma se podrían mejorar los arreglos para la 
solución de controversias a fin de hacerlos más rápidos y menos costosos.

53- Algunos expertos señalaron que los procedimientos de arbitraje eran 
largos y costosos. Indicaron que estos procedimientos afectaban adversamente 
y perjudicaban a la cooperación industrial y que debía recurrirse a ellos sólo 
como último recurso para la solución de controversias. Inicialmente, debían 
investigarse otros procedimientos de carácter oficioso, tales como la conci
liación. Otros expertos opinaron que les procedimientos internacionales 
para la solución de controversias y el arbitraje habían sido formulados 
cuidadosamente para garantizar la solución justa y equitativa de controversias.

3. Importancia de la experiencia Este-Oeste en materia de 
cooperación industrial y comercial

5l*. El Grupo tuvo ante sí diversos preparados por la CEPE sobre este tema, 
incluido un informe en el que se resumía brevemente la experiencia Este-Oeste 
er. esta esfera titulado "El desarrollo de la cooperación industrial Este-Oeste" 
(ID/WG.337/1).

55- El representante de la Comisión Económica para Europa señaló la evolu
ción y el rápido crecimiento de la cooperación industrial Este-Oeste, que 
en ese momento era principalmente de dos tipos: proyectos en el sector de
las materias primas, en los que la tecnología y el equipo suministrados por 
el copartícipe occidental se financiaban por lo general mediante la entrega
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áe los productos resultantes; y proyectos relativos a bienes manufacturados, 
particularmente maquinaria industrial, materiales semi-acabados tales como 
productos metalúrgicos y químicos, y, en menor medida, bienes de consuno.

56. Señalo también de que entre las muchas formas de cooperación industrial 
utilizadas en el comercio Este-Oeste, la licencia basada en el pago con los 
productos resultantes fue la más utilizadla y preferida hasta que fue superada 
por la coproducción o la especialización en la producción, en virtud de la 
cual cada una de las partes se especializaba en la fabricación de componentes 
específicos que luego se intercambiaban paira el montaje del producco completo 
por cada copartícipe, los cuales vendían luego el producto final en el sector 
del mercado que ce les había asignado. Agregó que la cooperación basada en la 
subcontratación registró un rápido crecimiento durante el primer período, es 
decir, de 1956 a 1970. Posteriormente, las empresas de coproducción aumenta
ron en número, así como también las empresas mixtas de comercialización, con 
sede en países occidentales. La forma tripartita de cooperación industrial 
experimentó una rápida expansión en los últimos años y puede ser considerada 
como una nueva evolución de las primeras formas bilaterales de cooperación.

57- En cuanto a la función de los acuerdos intergubernamentales y las medidas 
conexas, algunos expertos observaron que tales acuerdos habían cumplido una 
función muy útil en la cooperación industrial Este-Oeste. Por ejemplo, las 
comisiones mixtas de funcionarios gubernamentales y de empresas habían podido, 
en virtud de las disposiciones de esos acuerdos, intervenir en apoyo de 
proyectos individuales para aceleran: la acción de los órganos gubernamentales, 
además de prestar asistencia a las empresas interesadas en los naíses copar
tícipes para encontrar socios adecuados e identificar sectores y productos 
industriales para la cooperación.

58. Algunos expertos señalaron que muchos aspectos de la cooperación comercial 
e industrial Este-Oeste podían ser pertinentes respecto de acuerdos de coope
ración similares entre empresas de países en desarrollo y desarrollados, 
incluso a nivel intergubernamental. A este respecto, se puso de relieve la 
red de acuerdos de cooperación industrial y comercial que los países socialis
tas habían establecido con muchos países en desabollo. No obstante, otros 
expertos señalaron que si bien la experiencia Este-Oeste proporcionaba una 
guía útil para la cooperación con países en desarrollo, quizá no fuera
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conveniente c posible extrapolar a estos países todas las prácticas aplicadas 
en la cooperación industrial y comercial Este-Oeste en visna de las dife
rencias que existían entre estos países, por ejemplo, en cuanto a la dotación 
de recursos naturales, la idoneidad de la infraestructura y, en general, los 
niveles de desarrollo industrial y económico.

55- Algunos expertos consideraron que sería extremadamente útil que las 
secretarías de la UNCTAD y la ONUDI evaluaran plenamente la experiencia y 
les resultados obtenidos de los programas, proyectos y acuerdos de cooperación 
industrial entre países en desarrollo y países desarrollados.

60. Un cierto número de expertos señaló la función que podía cumplir el 
proceso de integración económica regional y subregional para facilitar y 
estimular los acuerdos y programas de cooperación industrial, tanto en mayor 
escala como para períodos de tiempo más largos. Algunos expertos opinaron 
que era preciso dar un alcance global a les beneficios de las agrupaciones 
económicas regionales y subregionales.

C. Arreglos multilaterales cara promover la cooperación industrial

6l. El representante de los Estados de Africa, el Caribe y el Pacífico 
describió la experiencia obtenida con los acuerdos celebrados en el marco de 
la Convención de Lomé para promover la cooperación a nivel de empresas.
La Convención proporcionaba un marco multilateral en el cual se podían orga
nizar la producción y la comercialización sobre una base a largo plazo. Este 
marco proporcionaba un foro para el diálogo, en donde se expresaban y armo
nizaban opiniones divergentes, que era distinto de las negociaciones entre 
empresas sobre una base bilateral. Permitía también establecer contactos 
con miras al desarrollo económico sobre una base más amplia y teniendo debi
damente en cuenta la necesidad de fomentar ios intereses de todos ios parti
cipantes mediante un acuerdo claro respecto de las obligaciones y responsa
bilidades de las partes interesadas. Describió también la red de arreglos 
institucionales establecida en virtud de la Convención de Lomé, especialmente 
el Centro de Desarrollo Industrial, el 3anco Europeo de Desarrollo y el Banco 
Europeo de Inversiones, que se ocupaba, entre otras cosas, de la realización 
de estudios de viabilidad, la reunión y difusión de información, la organiza
ción de contactos entre posibles copartícipes, el suministro de asistencia 
financiera, técnica y de otro tipo, y, en general, de crear un clima de
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confianza y comprensión para fomentar y promover ios acuerdos de colaboración 
industrial en beneficio mutuo, especialmente de empresas medianas y pequeñas 
que de otra forma no podrían participar en esas actividades

D. Función de la asistencia técnica

6 2. El Grupo reconoció la importancia fundamental de la asistencia técnica, 
en particular para los gobiernos y las empresas de los países en desarrollo.
Tal asistencia sería particularmente útil respecto de la preparación de 
estudios de previabilidad y viabilidad; los contactes, las negociaciones o 
las consultas relativas a los acuerdos de colaboración comercial e industrial; 
y la organización de cursos prácticos o seminarios como mecanismo para el 
examen de los problemas a nivel técnico, el intercambio de información y 
experiencia actualizadas, y la organización de contactos entre posibles 
copartícipes en acuerdos de colaboración.

63- Algunos expertos consideraron que las secretarías de la UNCTAD y de la 
ONUDI debían reforzar la asistencia técnica en materia de cooperación comercial 
e industrial con el apoyo de otros órganos del sistema de las Naciones Unidas, 
incluido el Centro sobre Empresas Transnacionales y el Programa de las 
Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD), teniendo en cuenta las actividades 
esbozadas precedentemente. Algunos expertos también opinaron que la Secretaría 
de las Naciones Unidas no debía negociar directamente contratos específicos.

II. CORRIENTES Y CONDUCTOS DE INFORMACION SOBRE COOPERACION 
COMERCIAL E INDUSTRIAL

6 h . £1 Grupo reconoció que era esencial disponer de información detallada,
precisa y actualizada para fomentar y facilitar la colaboración comercial e 
industrial tanto en el plano de la empresa como en el de los gobiernos. El 
Grupo, tomando nota de la información y del material de que se dispone actual
mente en el sistema de las Naciones Unidas y el que procede de otras fuentes, 
reconoció que era necesario contar con un sistema general para recoger, elabo
rar, analizar y organizar dicha información y material y transmitirlos a los 
gobiernos y a otros posibles usuarios, incluidas las empresas privadas, en 
relación con la cooperación comercial e industrial. Sin embargo, observó 
también que el establecimiento de dicho sistema exigía recursos que superan 
la capacidad de cualquier organización del sirtema de las Naciones Unidas.



65. SI C-rupo tomo nota de que en la actualidad se está procediendo a 
revisión de los servicios de información ael sistema de las Ilaciones 'Jn: 
Por consiguiente, consideró que deberían establecerse acuerdes cooperat 
utilizando las fuentes de información existentes, lo que permitiría abe; 
entretanto de manera práctica estos problemas. Estos arreglos podrían 
elaborarse y desarrollarse de conformidad con las necesidades y la expe: 
de los gobiernos y de las empresas privadas en esta esfera.
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PROGRAMA

1. Aprobación del programa y organización de les trabajos

2. Examen de las características de los acuerdos entre empresas, inclusive
los concertados dentro del marco de acuerdes intergubemamentales
a) prácticas de cooperación comercial e industrial, inclusive las que 

ocurren fuera del ámbito de acuerdos intergubernamentales-,
b) índole, amplitud y repercusiones de los acuerdos de retrocompra 

concertados dentro del marco de los acuerdos de cooperación comercial 
e industrial para la promoción de la cooperación industrial;

c) identificación de disposiciones que pudieran ser de ayuda para los 
países en desarrollo, inclusive formas nuevas e innovadoras de 
cooueracicn

3. Examen de la información disponible relativa al tema 2 sunra y de maneras 
de mejorar las corrientes y conductos existentes de esa información, 
inclusive la información que pase a estar disponible.

U. Conclusiones y recomendaciones

5- Aprobación del informe

i
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Anexo j.1
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Kemal Abdallah-Khodja, Consultor, Ex-Secretario de Estado para Asuntos de 
Planificación, Argelia

Arnold J. Croddy, Economista Financiero, Oficina de Asuntos de Inversión, 
Departamento de Estado, Estados Unidos de América

Bengt I. Eõgberg, Profesor Adjunto (Universidad de Gothenburg),
Nybrokajen 7, Estocolmo (Suecia)

Ivan KLaric, Administrador Principal, Comisión de las Comunidades Europeas, 
Bruselas (Bélgica)

Javier Matus, A.sesor del Presidente de México, México

Alberto Navas Sierra, Instituto Asociado de Investigaciones y Estudios 
Latinoamericanos, Universidad de Cambridge, Inglaterra; Colombia

Albert 0. Oluvunmi, Director de Política y Planificación Industrial, 
Ministerio Federal de Industrias, Lagos (Nigeria)

A. Víctor Ordoñez, Alto Asesor Ministerial, Ministerio de Comercio, Manila 
(Filipinas)

J. Piscoulov, Jefe Adjunto del Departamento de Comercio con Países Occidentales, 
Ministerio de Comercio Exterior, Moscú (Unión de Repúblicas Socialistas 
Soviéticas)

Robert Roberts, Grupo de Tecnología Internacional, Departamento de Comercio, 
Reino Unido

Miljko Trifunovic, Director Adjunto de Proyectos, Instituto de Comercio 
Exterior, Belgrado (Yugoslavia)

László Ujházy, Alto Consultor de Negocios, Intercooperation Ltd. para la 
Promoción del Comercio, Budapest (Hungría)

Usha Vohra, Secretario Adjunto del Ministerio de Comercio, Gobierno de la 
India, Nueva Delhi (India)

Waclav Wilczynski, Profesor de Economía, Academia de Ciencias Económicas,
Roznan (Polonia)
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Jiaying Wu, Becario de investigaciones, Instituto Internacional de 
Investigaciones Comerciales, Ministerio de Comercio Exterior, Beijing (C' ia)

Haruo Yamaoka, Profesor del Colegio Internacional de ¡conomía, Kavagoe (Capón;

Observadores

Secretaría de las Naciones Unidas

Centro de las Naciones Unidas sobre Empresas Transnacionales 

S.C. Tang, Oficial de Asuntos de las Empresas Transnacionales

Organizaciones interguberaamentales

Estados de Africa, el Caribe y el Pacífico 

Anthony ?. Gonzáles, Experto en Cooperación Industrial

Comisión Económica para Europa (CS?E)

J.R. Mikton, Oficial de Asuntos Económicos

Secretaría de la reunión

Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo

R. Figueredo, Director de la División de Manufacturas
H. Stordel, Director Adjunto de la División de Manufacturas
A. Maglaque( Jefe de la Subdivisión de Tratamiento Preferencial y Expansión
del Comercio, División de Manufacturas

Organización de las Naciones Unidas oara el Desarrollo Industrial

A. Hacini, Jefe de la Subdivisión de Negociaciones, División de Coordinación 
de Políticas
A. de Faria, Oficial de Desarrollo Industrial, Subdivisión de Negociaciones, 
División de Coordinación de Políticas
V. Richardson, Oficial Superior de Desarrollo Industrial, Subdivisión de 
Negociaciones, División de Coordinación de Políticas
E. Seneviratne, Asesor Técnico Especial, Subdivisión de Negociaciones, 
División de Coordinación de Políticas



Anexo III

Sistema de Consultas. Informe del Grupc Especial 
de Expertos UNCTAD/GNüDI sobre los aspectos comer
ciales y paracomerciales de los acuerdos de cola
boración industrial, ID/5/'23^ y Ada.l, publicado 
también bajo la signatura TD/B/TTi- y Ada.l

Extractos del Informe de la Comisión de Manufacturas 
sobre su noveno período de sesiones (adjunto a la 
carta de invitación)

ID/3/23-

II/3/23“/Add

TD/3/822 - 
TD/2/C.2/2T'

The development of east/vest industrial co-operation. ID/WG.337/1 
Nota de la Secretaria de la Comision Economica para 
Europa (CEPE); (febrero de l93l)

Flovs and channels of information on trade and trade- IT/WG.337/2
related aspects or industrial collaboration arrange
ments. Nota de la Secretaria de la UNCTAD; (abril de 
1981)
Major features and trends in contracts and agreements ID/WG.337/3 
in the international petroleum industry. Preparado 
por el Centro de las Naciones Unidas sobre Empresas 
Transnacionales; (febrero de 1981)

Major features and trends in mining agreements. ID/WG.337A
Preparado por el Centro de las Naciones Unidas score 
Empresas Transnacionales: (febrero de 1981)

Features and issues in turnkey contracts in developing IT/WG.337/5 
countries, part I; preparado por el Centro de las 
Naciones Unidas sobre Empresas Transnacionales;
(febrero de 1981)

Cuestiones que deberá examinar la segunda reunión del ID/WG.337/6 
Grupo Especial de Expertos UNCTAD/QNUTI sobre los 
aspectos comerciales y  paracomerciales de los acuerdos 
de colaboración industrial. Informe conjunto de las 
Secretarías de la UNCTAD y la ONUDI; (abril de l?cl)

Management contracts in developing countries: Ar. ana- ID/WG.337/7
lysis of their substantive provisions. Preparado tor 
el Centro de las Naciones Unidas sobre Empresas 
Transnacionales; (abril de 1981)

Features and issues in turnkey contracts in developing 
countries, part II; preparado por el Centre de las 
Naciones Unidas score Empresas Transnacionales; (abril 
de 1901)
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The UNIDC System of Consultations as an instrument for 
industrial re-deployment and development; (julic de 1983)

UNIDC/EX.122

Sistema de Consultas. Informe del Director Executive; 
(marze de 19Sl)

Survey of six corporations and nine industrial associa
tions on their present and/or future relationships vith 
developing countries in promoting north-south industrial 
co-operation. Informe preparado por C.P. Knepeil, con- 
suitor de la ONUDI; (mayo de 193l)

13/3/257

Three decades of the United Nations Economic Commission 
for Europe

E/ECE/962

East-west industrial co-operation ECE/TRADE/13

Some means to improve the financing of east-west 
statistical outline of recent trends in industrial 
co-operation (Nota de la Secretarial

TRADE/R.373/Add.5

The role of small and medium-seized enterprises in 
intra-regional trade (Nota de la Secretarial

TRADE/R.333/Add.1

Counter-trade practices in the ECE region (Nota de la 
Secretarial

TRADE/?.. 385

East-west co-operation in the automotive sector and 
counter-trade arrangements (Nota de la Secretarial

TRADE/R.385/Add.I

Institutional arrangements at the national level for 
counter-trade in selected Western countries

TRADE/R.3S5/Add.3

Promotion of trade through industrial co-operation; 
Statistical outline of recent trends in industrial 
co-operation (Nota de la Secretarial

TRADE/R.392

Review of recent trerds, policies and problems in 
intra-regionai trade (Nota de la Secretarial

TRADE/R.U01

Promotion of trade through industrial co-operation; 
Statiscal survey of recent trends in industrial 
operation (Nota de la Secretarial

TRADE/R.UC7

A quantitative survey of the development of east-west 
industrial co-operation (Nota de la Secretarial

TRADE/R.U08

East-west industrial co-operation and technology 
transfer in the chemicals industry (Nota de la 
Secretarial

Counter-trade practices in the chemicals industry: The 
experience of selected western chemicals/producers and 
plant cotractors in east-west trade (Nota de la 
Secretarial
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East-west industrial co-operation in the automotive 
sector; A review of the experience of western 
partners (Neta de la Secretaría)

Promotion of trade through industrial co-operaticn; 
Proposed establishment of an ECE information centre 
on industriad co-operation (Nota de la Secretaría)

Recent development in industrial co-operation: 
Co-operation in third markets (Nota de la Secretaría)

Joint venture legislation in Eastern Europe and 
Yugoslavia: A survey of recent developments,
1977-1979 (Nota de la Secretaría)

La reestructuración de la industria en el mundo. 
Nuevas dimensiones de la cooperación comercial

Acuerdos de colaboración industrial
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